
La Joint Action HEALTHY GATEWAYS Joint Action è finanziata dall’Unione Europea nell’am-
bito del Programma Salute 2014 – 2020.

PARTNERS

1. University of Thessaly – Laboratory of Hygiene and 
Epidemiology (UTH), Greece (Coordinator, Leader of Work 
Package 7)
2. Department Communicable Diseases, Crisis 
Management, Disease Control; Federal Ministry of Health 
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CONTACT

EU HEALTHY GATEWAYS è un’azione congiunta comunitaria finanziata dalla Commissione Europea nell’am-
bito del terzo Programma Salute (2014 – 2020) con la partecipazione di 35 autorità sanitarie (17 partner, 3 

entità affiliate, 15 stakeholder in collaborazione) da 27 Stati Membri e Taiwan. LA durata della Joint Action 
è di 36 mesi (maggio 2018 – aprile 2021). L’obiettivo generale dell’azione è migliorare le capacità dei punti 
di ingresso, portuali, aerei e terrestri, per la prevenzione e il contrasto di minacce sanitarie transfrontaliere 

provenienti dal settore dei trasporti.

Email: info@healthygateways.eu
Website: www.healthygateways.eu

Tel: +30 2410 565055
Fax: +30 2410 565051

AFFILIATED ENTITIES

1. Ministry of Health of the Federation of BiH (sub-regional 
institution) (MoH-BA), Bosnia and Herzegovina
2. Regional Health Inspection Varna (RHI-Varna), Bulgaria
3. Istituto Superiore di Sanità (ISS), Italy

EU COLLABORATING STAKEHOLDERS

1. Saniport Hoofdgeneesheer | Service Aide Urgente / 
Dienst Dringende Hulpverlening | DG GS - Soins de Santé, 
(DG GS), Belgium 
2. Ministry of Health (MoH), Cyprus
3. Centre of Maritime Health and Society, University of 
Southern Denmark (CMSS), Denmark
4. Health Board (HB), Estonia 
5. Ministry of Social Affairs and Health, Department for 
Promotion of Welfare and Health (HTO), Finland 
6. City of Porvoo, Environmental Health, Finland 
7. Ministry of Health (Ministère des Solidarités et de la 
Santé), Directorate General of Health, Surveillance and 
health security department, France
8. Health Service Executive (HSE), Ireland 
9. Norwegian Directorate of Health Department of 
Community Health Care Services (DoH), Norway 
10. Chief Sanitary Inspectorate (CSI), Poland
11. Public Health Authority of the Slovak Republic (PHA 
SK), Slovak Republic
12. Ministry of Transport and Construction of the Slovak 
Republic (MINDOP SK), Slovak Republic
13. Subdirección General de Sanidad Exterior, Ministerio de 
Sanidad, Servicios Sociales e Igualdad, (MSSSI), Spain 
14. Centro Nacional de Epidemiología, Instituto de Salud 
Carlos III (ISCIII), Spain 

NON-EU COLLABORATING STAKEHOLDERS

1. CDC Taiwan, Ministry of Health and Welfare, Taiwan 
(R.O.C)  (with participation at their own cost)
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Azioni di preparazione e risposta transfrontaliera 
a livello terrestre, marittimo e aereo.



INFORMAZIONI GENERALI
La  Joint Action  Healthy Gateways mira  a sostenere la cooperazione e l’azione coordinata degli Stati 
Membri e a migliorare  la loro preparazione e capacità di risposta a livello trans-frontaliero marittimo, 
aereo e terrestre, nella prevenzione e lotta contro minacce sanitarie nel settore dei trasporti.

La Joint Action:
• Produrrà linee guida, cataloghi di best-practices e piani di azione validati, che saranno 

implementati dalle autorità sanitarie degli Stati Membri nel settore dei trasporti, in modo tale 
da coprire ogni tipo di pericolo per la salute, gestire una comunicazione del rischio efficace, 
fornire consulenza per la gestione delle emergenze di sanità pubblica ed eventi imprevisti.

• Appoggerà lo sviluppo di una rete che consenta un rapido scambio di informazioni in 
caso di rischi per la salute a livello transfrontaliero, utilizzando mezzi elettronici e reti di 
comunicazione consolidate.

• Erogherà formazione online e residenziale sulla pianificazione e gestione di eventi collegati a 
emergenze di natura infettiva, chimica, ambientale o di altra natura, a livello transfrontaliero 
europeo, nazionale e locale.

• Sosterrà l’esecuzione di ispezioni sanitarie su navi ed aeroplani.

In caso di future emergenze sanitarie pubbliche di interesse internazionale (public health emergencies 
of international concern - PHEIC) la Joint Action passerà dalla modalità “ inter-epidemia” a una 
modalità di emergenza, al fine di fornire una risposta coerente e sostenere l’implementazione delle 
raccomandazioni temporanee rilasciate dall’OMS e dal Regolamento Internazionale Sanitario (IHR).

Work-packages su argomenti specifici

Work-packages core

FORMAZIONE
Azioni di capacity building che includono corsi di formazione per i punti di ingresso

SIMULAZIONE E TABLE-TOP EXERCISE
PREPARAZIONE A MINACCE DI NATURA CHIMICA
Azioni di preparazione in rapporto al rischio chimico per i punti di ingresso

FRONTIERA TERRESTRE

PORTUALE
COORDINAMENTO
Assicurare la corretta implementazione del programma
• accordo del consorzio
• rete informatica per i punti di ingresso

DIFFUSIONE
Assicurare che i risultati e le azioni da compiere siano rese disponibili ai destinatari della Joint  Action.
• Piani Nazionali ed Europeo di disseminazione
• Versione per il pubblico del Rapporto Finale

VALUTAZIONE
Verificare che la Joint Action sia implementata come pianificato e che raggiunga i suoi obiettivi
Report di valutazione finale
• Piano di valutazione
• Relazione intermedia e finale

SOSTENIBILITÀ
Azioni che favoriscano l’adozione dei risultati della Joint Action da parte dei Paesi Membri
• Relazione su sostenibilità e sull’integrazione nelle politiche nazionali 

Work-packages orizzontali

AEREOPORTUALE
Risultati attesi della Joint Action:
miglioramento del coordinamento delle azioni intersettoriali miranti a controllare la 
trasmissione di patologie infettive e di possibili vettori di agenti patogeni a livello di trasporto 
marittimo, aereo e terrestre, in caso di seria minaccia transfrontaliera o inerente il settore dei 
trasporti.

i

Azioni di preparazione specifiche per i vari tipi di frontiera con 
produzione di:

• CATALOGHI DI BEST PRACTICES
• LINEE GUIDA 
• PIANI DI CONTINGENZA VALIDATI
• ISPEZIONI


